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Hasznalati utmutato

dyras

Hajszarité
Modell: HD-2003

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatét!



FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Mindig valassza le a készuléket a halézatrdl, ha felugyelet
nélkul hagyja, valamint 0sszeszerelés, szétszerelés vagy
tisztitas el6tt!

Ezt a készuléket gyermekek nem hasznalhatjak! Tartsa a
készlléket és annak vezetékét gyermekek szamara
elérhetetlen helyen!

A készlléket csdkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képessegekkel, illetve tapasztalat és ismeretek hianyaval
rendelkez6 személyek is hasznalhatjak, ha felligyeletet
vagy utasitast kaptak a készulék biztonsagos hasznalatara
vonatkozoan, és ha megértették az ezzel jar6 veszélyeket.
Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel!

Ezt a készluléket haztartasi hasznalatra szantak, nem
kereskedelmi hasznalatra.

A készuléket soha ne hasznalja kadak, mosdokagylok,
zuhanyzok vagy mas, vizet vagy mas folyadékot tartalmazo
targyak kozelében! Ugyeljen arra, hogy keze szaraz legyen
a készulék hasznalata kozben!

Soha ne meritse a készuléket vizbe vagy mas folyadékba!
Tartsa a fémtargyakat (példaul ékszereket) tavol a
levegbbeszivd nyilastol, hogy megakadalyozza azok
beszippantasat!

Ne helyezzen semmilyen targyat a készulékhazba!

Ha a készuléket leejtették, vagy barmilyen mas sérulést
szenvedett, a tovabbiakban nem szabad hasznalni!

Ne takarja le a hajszaritot, a légkifuvét vagy a
levegbbedmlb nyilast.

Ne hasznalja a hajszaritét szintetikus hajon!

Ne huzza, csavarja vagy hajlitsa meg a halozati kabelt, és
ne huzza vagy vezesse at éles targyak vagy forré fellletek
folott/fellleteken!

Tilos a készuléket hasznalni, ha a halézati kabel sérult!
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A KESZULEK FELEPITESE

Levehet6 szlkitofej
Készllékhaz
Levehet6 védoéracs
Hideg leveg6 gomb
H&mérséklet-valasztd kapcsold
a. alacsony héfok
b. kdzepes héfok
c. magas héfok
Sebességvalaszté kapcsold
a. Kikapcsolt allapot
b. Alacsony fokozat
c. magas fokozat
Vezeték
Akasztoful



A HAJSZARITO HASZNALATA

e Dugja be a tapkabelt a konnektorba!

e A toldkapcsold segitségével valassza ki a szukséges
fokozatot (alacsony vagy magas)!

e A szikitéfej hasznalataval célzottan egy iranyba tudja a
levegdt fujni a hajszaritoval.

e A hideg levegl segitségével konnyen fixalhatja hajat. A
funkciot a Hideg leveg6é gomb folyamatos nyomva
tartasaval kapcsolhatja be. Amig nyomva tartja a gombot,
a készulék hideg leveg6t fog fujni. Amint elengedi a
gombot, visszatér a korabban kivalasztott héfok
beallitashoz.

e A szaritds befejezése utan huzza ki a készlléket a
konnektorbdl! Hagyja teljesen lehllni a hajszaritot!

IONIZALO FUNKCIO
Az ionizal6é funkcid csokkenti a haj statikussagat, ezaltal a haj
konnyeben kifésulhetévé, puhava, fényessé és simabba valik. A
funkcio automatikusan miikddik, amikor a hajszaritét bekapcsolja.

TISZTiTAS ES TAROLAS

e Minden hasznalat utan huzza ki a készuléket a
konnektorbdl és varja meg, mig teljesen kihal!

e Soha ne meritse a készlléket vizbe vagy barmilyen mas
folyadékba!

o A készUlléket csak szaraz ruhaval szabad letordlni!

e A Kkiegészitbket enyhén nedves ruhaval tordlie at és
szaritsa meg!

e Ugyeljen arra, hogy minden hasznélat elétt tavolitsa el a
készulékrdél, a racsrol és a szosz szrérdl a port, bolyhokat
és a hajat! Ezt a legkdnnyebben egy puha sortéji kefével
tudja megtenni.

e Tarolja a készlléket a dobozaban, elkerllve a porosodast!



MUSZAKI ADATOK

Névleges feszlltség 220-240 V
Névleges frekvencia 50/60 Hz
Névleges fogyasztas 1800-2200 W
Erintésvédelmi osztaly |l. osztaly

Gyartd/Importér: Voroské Kift., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megsemmisitése

Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi,
hogy tilos haztartasi hulladék kézé dobni a mar nem
hasznalt terméket, mivel kifejezetten
koérnyezetszennyezé. Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatosagnal.

Ez a jelzés az Eurdpai Unio teljes teruletére érvényes.
Amennyiben az Eurdpai Union kival szeretné
megsemmisiteni a terméket érdeklédjon az ezzel
kapcsolatos szabalyzasokrdl a helyi hatosagnal.

A CE SZIMBOLUM

ce

A CE jeldlés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozé
europai unids elbéirasoknak megfelel és szabadon forgalmazhaté

az Eurdpai

Unio teruletén.




Instruction manual

dyras

Hair dryer
Model: HD-2003

Before using this device, please read the
instruction manual carefully.



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Always disconnect the appliance from the supply if it isleft
unattended and before assembling, disassembling or
cleaning.

This appliance shall not be used by children. Keep the
appliance and its cord out of reach of children.

Appliances can be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and if they understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

This device is intended for private use, not for commercial
use.

Never use the device near baths, wash basins, showers or
other objects containing water or other liquid. Make sure
that your hands are dry.

Never submerge the device in water or other liquids.

Keep metal objects (such as jewellery) away from the air
intake to prevent them from being sucked in.

Do not insert any objects into the casing.

If the device has been dropped or has suffered any other
damage, it must no longer be used.

Do not cover the hair dryer, air blower or air inlet.

Do not use the hair dryer on synthetic hair.

Do not pull, twist or bend the mains cable and do not pull
or route it over/on sharp objects or hot surfaces.

It is forbidden to use the appliance if it has a damaged
power cord. In this case, contact a qualified service
technician.
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DESCRIPTION OF PARTS

Removable, rotating nozzle
Housing
Removable protective grille
Cold air button
Temperature switch

a. low temp.

b. medium temp.

c. high temp.
Speed level switch

a. off

b. low speed

c. high speed
Mains cable
Hanging eyelet
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USING THE HAIR DRYER

e Plug the power cable into the socket!

e Use the sliding switch to select the required setting (low or
high).

e Use the nozzle to blow the air in one direction with the
hairdryer.

e The cold air makes it easy to fix your hair. The function can
be activated by pressing and holding the Cold air button.
As long as you hold the button down, the appliance will
blow cold air. As soon as you release the button, it will
return to the previously selected temperature setting.

e Unplug the appliance after drying is complete.

e Let the hair dryer cool down completely!

IONIC FUNCTION

The ionizing function reduces static, leaving hair effortlessly
manageable, soft, shiny and smooth. The function works
automatically when you switch on the hairdryer.

CLEANING AND STORAGE

e After each use, unplug the appliance and wait until it has
cooled down completely.

¢ Never immerse the appliance in water or any other liquid!

e Wipe the appliance with a dry cloth only!

e Wipe accessories with a slightly damp cloth and dry them!

e Be sure to remove dust, lint and hair from the appliance,
from grille and lint filter before each use! This is best done
with a soft bristle brush.

e Store the appliance in its box to avoid dust!

11



TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated voltage 220-240 V
Rated frequency 50/60 Hz
Rated power 1800-2200 W
Protection class Class II.

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the
EU. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, recycleit
responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device, please
use the return and collection systems or contact the
retailer where the product was purchased. They can take
this product for environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

36.

THE CE SYMBOL

q

The CE mark is intended to indicate that the product complies with
the relevant European Union standards and can be freely

marketed in the European Union.
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Bedienungsanleitung

dyras

Haartrockner
Modell: HD-2003

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem
Gebrauch sorgfaltig durch!

13



WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN

Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das
Gerat unbeaufsichtigt lassen, und bevor Sie es
zusammenbauen, auseinandernehmen oder reinigen!

Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden! Bewahren
Sie das Gerat und seine Kabel aul3erhalb der Reichweite von
Kindern auf!

Das Gerat kann von Personen mit eingeschrankten
kérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, sofern
sie beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Gerats erhalten haben und die damit
verbundenen Risiken verstehen.

Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen!

Dieses Gerat ist flir den Hausgebrauch bestimmt, nicht fir den
gewerblichen Gebrauch.

Verwenden Sie das Gerat niemals in der Nahe von Badern,
Waschbecken, Duschen oder anderen Gegenstanden, die
Wasser oder andere Flissigkeiten enthalten! Achten Sie darauf,
dass lhre Hande bei der Benutzung des Geréts trocken sind!
Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere
Flassigkeiten ein!

Halten Sie Metallgegenstande (z.B. Schmuck) von der
Lufteinlassoffnung fern, damit sie nicht angesaugt werden!
Legen Sie keine Gegenstande in das Gehause des Gerats!
Wenn das Gerat heruntergefallen ist oder anderweitig
beschadigt wurde, darf es nicht mehr benutzt werden!

Decken Sie den Haartrockner, die Luftauslasséffnung oder die
Lufteinlass6ffnung nicht ab.

Verwenden Sie den Haartrockner nicht fur synthetisches Haar!
Ziehen, verdrehen oder knicken Sie das Netzkabel nicht, und
ziehen Sie es nicht Uber scharfe Gegenstande oder heilde
Oberflachen!

Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel beschadigt
ist!

14
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AUFBAU DES GERATS

Abnehmbare Haartrocknerdise
Gehause
Abnehmbares Schutzgitter
Taste fur kalte Luft
Wahlschalter fur die Temperatur
a. niedrige Temperatur
b. mittlere Temperatur
c. hohe Temperatur
Wabhlschalter fur die Geschwindigkeit
a. Aus
b. Niedrige Leistung
c. Hohe Leistung
Stromkabel
Lasche
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VERWENDUNG DES HAARTROCKNERS
e Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose!

e Benutzen Sie den Schalter, um die gewinschte Stufe
(niedrig oder hoch) auszuwahlen!

e Mit der Haartrocknerdise kdnnen Sie die Luft gezielt in
eine bestimmte Richtung blasen.

¢ Die kalte Luft macht es lhnen leicht, Ihr Haar zu frisieren.
Die Funktion wird durch Drlcken und Halten der Kaltluft-
Taste aktiviert. Solange Sie die Taste gedruckt halten, blast
das Gerat kalte Luft aus. Sobald Sie die Taste loslassen,
kehren Sie zur zuvor gewahlten Temperatureinstellung
zuruck.

e Ziehen Sie den Stecker des Gerats aus der Steckdose,
nachdem Sie lhr Haar getrocknet haben! Lassen Sie den
Haartrockner vollstandig abkuhlen!

IONISIERUNGSFUNKTION
Die lonisierungsfunktion reduziert statische Aufladung und macht
das Haar muhelos kammbar, weich, glanzend und geschmeidig.
Die Funktion arbeitet automatisch, wenn Sie den Haartrockner
einschalten.

REINIGUNG UND LAGERUNG

e Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker und
warten Sie, bis das Gerat vollstandig abgekunhlt ist!

e Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder eine
andere Flussigkeit ein!

e Das Gerat darf nur mit einem trockenen Tuch abgewischt
werden!

e Wischen Sie das Zubehor mit einem leicht feuchten Tuch
ab und trocknen Sie es!

e Entfernen Sie vor jedem Gebrauch Staub, Flusen und
Haare aus dem Gerat, dem Gitter und dem Flusenfilter! Am
einfachsten geht das mit einer Burste mit weichen Borsten.

e Bewahren Sie das Gerat in seinem Karton auf, um Staub
zu vermeiden!

16



TECHNISCHE DATEN

Nennspannung 220 bis 240V
Nennfrequenz 50/60 Hz
Nominaler Verbrauch 1800 bis 2200 W
Beruhrungsschutzklasse | Klasse Il

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeraten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf der
Verpackung weist darauf hin, dass es verboten ist, das
Produkt in den Hausmull zu werfen, da es stark
umweltschadlich ist. Fur weitere Informationen wenden
Sie sich bitte an Ihre 6rtliche Behorde.

Diese  Kennzeichnung ist in der gesamten
Europaischen Union gultig. Wenn Sie |hr Produkt
aulerhalb der Europaischen Union entsorgen mochten,
erkundigen Sie sich bitte bei |hrer ortlichen Behdrde

nach den entsprechenden Vorschriften.

CE-KENNZEICHNUNG

ce

Die CE-Kennzeichnung zeigt an, dass das Produkt den fur das
Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei

vermarktet werden kann.

17




Navod k pouziti

dyras

Vysousec viasu
Model: HD-2003

Pred pouzitim si pozorné precététe navod k pouziti,
prosim!

18



DULEZITA BEZPECNOSTNi INFORMACE

Vzdy odpojte spotfebic od elektrické sité, kdyz jej
nechavate bez dozoru a pred montazi, demontazi nebo
cisténim!

Toto zafizeni nesmi pouzivat déti! Zarizeni a jeho kabely
uchovavejte mimo dosah déti!

Tento spotfebic mohou pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi
osoby bez zkuSenosti a znalosti za pfedpokladu, Ze jsou
pod dohledem nebo byly pou€eny o bezpecném pouzivani
spotfebi¢e a rozumi pfislusnym rizikim.

Nedovolte détem, aby se s pfistrojem hraly!

Toto zafizeni je ur€eno pro pouZziti v domacnosti, nikoli pro
komercni pouZziti.

Nikdy nepouzivejte spotfebi¢ v blizkosti vany, umyvadia,
sprchy nebo jinych pfedmétl obsahujicich vodu nebo jiné
tekutiny! Pfi pouzivani zafizeni se ujistéte, Ze mate suché
ruce!

Nikdy neponofujte pfistroj do vody nebo do jiné kapaliny!
Kovové prfedméty (napf. Sperky) drzte dale od pfivodu
vzduchu, aby nedoslo k jejich nasati!

Do krytu spotfebiCe neumistujte Zadné pfedméty!

Pokud zafizeni spadlo nebo bylo jinak poskozeno, nesmi
se dale pouzivat!

Nezakryvejte fén, vzduchovou trysku ani pfivod vzduchu.
Nepouzivejte fén na syntetické vlasy!

Napajeci kabel netahejte, nekrutte ani neohybejte a
netahejte jej ani po ostrych prfedmétech nebo horkych
povrsich.

Nepouzivejte spotiebic, je-li poSkozen napajeci kabel!

19
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KONSTRUKCE ZARIZENI

Odnimatelna redukéni hlava
Vnéjsi obal pfistroje
Odnimatelna ochranna mfizka
Tlacitko studeného vzduchu
Voli¢ teploty

a. nizka teplota

b. stfedni teplota

C. vysoka teplota
Pfepinac rychlosti

a. Vypnuty stav

b. Nizky stupen

c. Vysoky stupen
Napajeci kabel
Zavésné oko

20



POUZIiVANIi SUSICE NA VLASY

e Zapojte napajeci kabel do zasuvky!

e Pomoci posuvného prepinace vyberte poZzadovany stupen
(slaby nebo silny)!

e Pomoci trysky mazete prostfednictvim fénu foukat vzduch
jednim smérem.

e Studeny vzduch usnadfiuje fixovani vlasl. Funkce se
aktivuje stisknutim a podrzenim tlaCitka Studeny vzduch.
Pokud tlaCitko podrzite stisknuté, spotfebi¢ bude foukat
studeny vzduch. Po uvolnéni tlaCitka se vratite k
pfedchozimu nastaveni teploty.

e Po skoncCeni suseni spotfebi€ odpojte ze zasuvky! Nechte
fén uplné vychladnout!

IONIZUJICi FUNKCE.

loniza¢ni funkce snizuje statickou elektfinu a zanechava vlasy
snadno upravitelné, jemné, lesklé a hladké. Funkce se spusti
automaticky po zapnuti fénu.

CISTENi A SKLADOVANI

e Po kazdém pouziti spotfebi¢ odpojte od elektrické sité a
pocCkejte, az zcela vychladne

¢ Nikdy neponofujte zafizeni do vody nebo jiné tekutiny!

e P¥fistroj otirejte jen suchym hadfikem!

o Pfrislusenstvi otfete mirné vihkym hadfikem a osuste jej!

e Pfed kazdym pouzitim nezapomente odstranit prach,
zmolky a vlasy ze spotfebiCe, mfizky a filtru zmolk{!
Nejjednodussi to udélate pomoci kartaCe s mékkymi
Stétinami.

e Zafizeni skladujte v krabici, abyste zabranili jeho
zapraseni!
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TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti 220-240V
Jmenovita frekvence 50/60 Hz
Jmenovity vykon 1800-2200 W
Trida dotykové ochrany Trida Il.

Vyrobce/Dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

NAKLADANI S ODPADY

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zarizeni

Toto oznaceni na vyrobku a na obalu znamena, ze je
zakazano likvidovat nepouzity vyrobek v domacim
odpadu, protoZze je znecistujici latkou zivotniho
prostfedi. Pokud potfebujete dal§i podrobnosti, obratte
se na mistni organy.

Toto oznaceni plati pro celé uzemi Evropské unie.
Chcete-li vyrobek zlikvidovat mimo Evropskou unii,
obratte se na mistni Ufady, které vam poskytnou
informace o pfislusnych predpisech.

SYMBOL CE

ce

Oznaceni CE je urCeno k oznaceni, ze vyrobek splfiuje pfislusné

normy Evropské unie a je volné prodejny v Evropské unii.
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Upute za uporabu

dyras

Susilo za kosu
Model: HD-2003

Pazljivo pro¢itajte korisnicki priruénik prije
uporabe!
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BITNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Uvijek iskljuCite aparat s napajanja ako ga ostavite bez
nadzora i prije sastavljanja, rastavljanja ili CiS¢enja!l

Ovaj aparat ne smiju koristiti djeca! Aparat i kabel drzite
izvan dohvata djece!

Ovaj aparat mogu Kkoristiti osobe sa smanjenim fiziCkim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili ako su dobile
upute o sigurnoj uporabi aparata i razumiju opasnosti koje
se mogu pojaviti prilikom uporabe.

Djeca se ne smiju igrati uredajem!

Ovaj aparat namijenjen je za uporabu u ku¢anstvu, a ne za
komercijalnu uporabu.

Aparat nikada nemojte koristiti u blizini kada, umivaonika,
tuSeva ili drugih predmeta koji sadrze vodu ili druge
tekucine! Pri uporabi aparata provjerite jesu li vam ruke
suhe!

Aparat nikada ne uranjajte u vodu ili druge tekucine!
Drzite metalne predmete (poput nakita) dalje od otvora koji
usisava zrak kako biste sprijecili njihovo usisavanje!

Ne stavljajte nikakve predmete u kuciste aparata!

Ako je aparat pao ili je pretrpio bilo kakva druga ostecenja,
viSe se ne smije koristiti!

Nemojte prekrivati suSilo za kosu, ispusni izlaz zraka ili
usisni ulaz zraka.

Nemoijte koristiti suSilo za kosu na sintetickoj kosi!
Nemojte vuéi uvijati ili savijati mrezni kabel i nemojte ga
povlaciti ili voditi preko ostrih predmeta ili vrucéih povrsinal
Nemojte Koristiti aparat ako je kabel za napajanje ostecen!

24
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STRUKTURA APARATA

Uklonjiva redukcijska glava
Kuciste aparata
Odvojiva zastitna reSetka
Gumb za hladni zrak
Prekidac za odabir temperature
a. niska temperatura
b. srednja temperatura
c. visoka temperatura
Prekidac za odabir brzine
a. Isklju¢eno
b. Niska brzina
c. visoka brzina
Kabel za napajanje
USica za vjeSanje
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UPORABA SUSILA ZA KOSU
PrikljuCite kabel za napajanje u zidnu utiCnicu.
Pomocu kliznog prekidaCa odaberite Zeljenu brzinu rada
(niska ili visoka).
Pomocu glave reduktora mozete ciljano ispuhati zrak u
jednom smjeru.
Pomocu hladnog zraka mozete lako popraviti kosu. Ovu
funkciju mozZete aktivirati neprekidnim pritiskanjem i
drzanjem gumba za hladni zrak. Sve dok pritisnete i drzite
gumb, aparat ¢e puhati hladan zrak. Cim otpustite gumb,
aparat se vraca na prethodno odabranu postavku topline.
IskljuCite aparat iz utiCnice nakon zavrSetka suS$enja!
Pustite da se suSilo za kosu potpuno ohladi!

FUNKCIJA IONIZACIJE

Funkcija ionizacije smanjuje statiku kose, Sto je Cini mekom,
sjajnom i glatkom. Funkcija se automatski aktivira kad ukljucite
susilo za kosu.

CISCENJE | POHRANA
IskljuCite aparat iz utiCnice nakon svake uporabe i ostavite
ga da se potpuno ohladi.
Aparat nikada ne uranjajte u vodu ili bilo koju drugu
tekucinu!
Aparat smijete brisati samo suhom krpom!
Obrisite pribor vlaznom krpom i osusite ga.
Prije svake uporabe uklonite praSinu, vlasi i prasinu s
aparata, reSetke i filtra za vlasi. Najlaksi nacin da to ucinite
je s mekom Cetkom s kratkom dlakom.
Spremite aparat u kutiju kako biste izbjegli prasinu!
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TEHNICKI PODACI

Nazivni napon 220-240V
Nazivna frekvencija 50/60 Hz
Nazivna potrosnja 1800—2200 W
Razred zastite od strujnog udara | Il Razred

Proizvodac/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

ZBRINJAVANJE

Unistavanje rabljene elektri¢nih i elektronic¢kih aparata

Ova oznaka na proizvodu i na pakiranju oznacava da je
zabranjeno odlagati proizvod koji se vise ne koristi u
kuéni otpad, jer je vrlo zagadujuéi. Za viSe informacija
obratite se nadleznim mjesnim vlastima.

Ova oznaka vrijedi za cijelo podrucje Europske unije.
Ako proizvod Zelite odlagati izvan Europske unije,
B o) aiite se mjesnom nadleznom tijelu za relevantne
propise.

SIMBOL CE

ce

Oznaka CE oznacava da je proizvod u sukladnosti s propisima
Europske unije koji se na njega primjenjuju i da se moze slobodno
distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

dyras

Susi€ na vlasy
Model: HD-2003

Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na
pouzitie, prosim!

28



DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Vzdy odpojte spotrebi€ od elektrickej siete, ked ho
nechavate bez dozoru a pred montazou, demontazou
alebo Cistenim!

Toto zariadenie nesmu pouzivat deti! Zariadenie a jeho
kable uchovavajte mimo dosahu deti!

Tento spotrebic mézu pouzivat osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
osoby bez skusenosti a znalosti za predpokladu, Ze su pod
dohladom alebo boli pouc¢ené o bezpeCnom pouzivani
spotrebica a rozumeju prislusnym rizikam.

Nedovolte detom, aby sa s pristrojom hrali!

Toto zariadenie je ur€ené na pouZzitie vdomacnosti, nie na
komercné pouzitie.

Nikdy nepouzivajte spotrebi¢ v blizkosti vane, umyvadia,
sprchy alebo inych predmetov obsahujucich vodu alebo iné
tekutiny! Pri pouzivani zariadenia sa uistite, Ze mate suché
ruky!

Nikdy neponorte pristroj do vody alebo do inej kvapaliny!
Kovové predmety (napr. Sperky) drzte dalej od privodu
vzduchu, aby nedoslo k ich nasatiu!

Do krytu spotrebiCa neumiestriujte Zziadne predmety!

Ak zariadenie spadlo alebo bolo inak poSkodené, nesmie
sa dalej pouzivat!

Nezakryvajte fén, vzduchovu trysku ani privod vzduchu.
Nepouzivajte fén na syntetické viasy!

Napajaci kabel netahajte, nekrutte ani neohybajte a
netahajte ho ani po ostrych predmetoch alebo horucich
povrchoch

Nepouzivajte spotrebic, ak je poSkodeny napdjaci kabel!
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KONSTRUKCIA ZARIADENIA

Odnimatelna redukéna hlava
VonkajSi obal pristroja
Odnimatelna ochranna mriezka
Tlacidlo studeného vzduchu
Voli¢ teploty

a. nizka teplota

b. stredna teplota

C. vysoka teplota
Prepinac rychlosti

a. Vypnuty stav

b. Nizky stupen

c. Vysoky stupen
Napajaci kabel
Zavesné oko
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POUZIVANIE SUSICA NA VLASY

e Zapojte napajaci kabel do zasuvky!

e Pomocou posuvného prepinata vyberte pozadovany
stupen (slaby alebo silny)!

e Pomocou trysky modzete prostrednictvom fénu fukat
vzduch jednym smerom.

e Studeny vzduch ulahCuje fixovanie vlasov. Funkcia sa
aktivuje stlaCenim a podrzanim tlacidla Studeny vzduch.
Pokial tlaCidlo podrzite stlacené, spotrebi¢ bude fukat
studeny vzduch. Po uvolneni tlaCidla sa vratite k
predchadzajucemu nastaveniu teploty.

e Po skonCeni suSenia spotrebiC odpojte zo zasuvky!
Nechajte fén uplne vychladnut!

IONIZUJUCA FUNKCIA

loniza¢na funkcia zniZuje staticku elektrinu a zanechava vlasy
lahko upravitefné, jemné, lesklé a hladké. Funkcia sa spusti
automaticky po zapnuti fénu.

CISTENIE A SKLADOVANIE

e Po kazdom pouziti spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete a
poCkajte, kym uplne vychladne

¢ Nikdy neponarajte zariadenie do vody alebo inej tekutiny!

e Pristroj utierajte len suchou handri¢kou!

e Prislusenstvo utrite mierne vlhkou handrickou a osuste ho!

e Pred kazdym pouzitim nezabudnite odstranit prach,
zmolky a vlasy zo spotrebi¢a, mriezky a filtra Zmolkov!
NajjednoduchSie to urobite pomocou kefy s makkymi
Stetinami.

e Zariadenie skladujte v krabici, aby ste zabranili jeho
zapraseniu!
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TECHNICKE UDAJE

Menovité napatie 220-240V
Menovita frekvencia 50/60 Hz
Menovity vykon 1800—2200 W
Trieda dotykovej ochrany | Trieda Il.

Vyrobca/Dovozca: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
ODPADOVE HOSPODARSTVO

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale znamena, Ze je
zakazané likvidovat nepouzity vyrobok v domacom
odpade, pretoze je znedistujucou latkou Zivotného
prostredia. Ak potrebujete dalSie podrobnosti, obratte
sa na miestne organy.

Toto oznacCenie plati pre celé uzemie Eurdpskej unie.
. Ak chcete vyrobok zlikvidovat mimo Europskej unie,
obratte sa na miestne urady, ktoré vam poskytnu
informacie o prislusnych predpisoch.

SYMBOL CE

ce

Oznaéenie CE je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia
prislusné normy Eurdpskej unie a je volne predajny v Eurépskej
anii.
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Navodila za uporabo

dyras

Susilnik za lase
Model: HD-2003

Pred uporabo te naprave natanéno preberite
navodila za uporabo.

33



POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Vedno izkljuCite napravo iz elektricnega omrezja, Ce jo
pustite brez nadzora, in pred sestavljanjem, razstavljanjem
ali CiSCenjem.

Te naprave ne smejo uporabljati otroci. Napravo in kabel
hranite zunaj dosega otrok.

Naprave lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi fizi€nimi,
senzoricnimi  ali  duSevnimi  sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, Ce so bile nadzorovane
ali pouCene o uporabi naprave na varen nacin in Ce
razumejo nevarnosti, ki so s tem povezane.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Ta naprava je namenjena za zasebno uporabo in ne za
komercialno uporabo.

Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini kadi, umivalnikov,
tusev ali drugih predmetov, v katerih je voda ali druga
tekocCina. PrepriCajte se, da so vaSe roke suhe.

Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocine.
Kovinske predmete (na primer nakit) hranite stran od
dovoda zraka, da jih ne bi posrkal.

V ohi§je ne vstavljajte nobenih predmetov.

Ce je naprava padla ali je bila kako drugaée poskodovana,
je ne smete veC uporabljati.

Ne pokrivajte suSilnika za lase, izpiha ali dovoda zraka.
Susilnika za lase ne uporabljajte na sinteticnih laseh.
OmreZnega kabla ne vlecite, ne zvijajte in ne upogibajte ter
ga ne vlecite in ne napeljite €ez/na ostre predmete ali vroCe
povrsine.

Napravo je prepovedano uporabljati, ¢e ima poSkodovan
napajaini kabel. V tem primeru se obrnite na
usposobljenega serviserja.

34



~

aobrwnPE

OPIS DELOV

Odstranljiva vrtljiva Soba
Ohisje
Odstranljiva zas€itna reSetka
Gumb za hladen zrak
Temperaturno stikalo
a. nizka temperatura.
b. srednja temperatura.
c. visoka temperatura.
Stikalo stopnje hitrosti
a. izklop
b. nizka hitrost
c. visoka hitrost
Omrezni kabel
Obro€ za obeSanje
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UPORABA SUSILNIKA ZA LASE

e Napajalni kabel prikljucite v vti¢nico!

e Z drsnim stikalom izberite Zeleno nastavitev (nizko ali
visoko).

e S suSilnikom za lase pihajte zrak v eno smer s Sobo.

e Hladen zrak olajSa urejanje las. Funkcijo lahko aktivirate
tako, da pritisnete in pridrzite gumb za hladen zrak. Dokler
drzite gumb pritisnjen, naprava piha hladen zrak. Ko gumb
spustite, se vrne na predhodno izbrano nastavitev
temperature.

e Po konCanem suSenju napravo izkljuCite iz elektricnega
omrezja.

o Pocakajte, da se susilnik za lase popolnoma ohladi!

IONIZACIISKA TEHNOLOGIJA

lonizacijska tehnologija zmanjSuje staticno elektriko, zato so lasje
enostavno obvladljivi, mehki, sijoCi in gladki. Funkcija deluje
samodejno, ko vklopite susSilec za lase.

CISCENJE IN SHRANJEVANJE

e Po vsaki uporabi aparat izklju€ite iz elektricnega omrezja in
poCakajte, da se popolnoma ohladi.

e Naprave nikoli ne potopite v vodo ali katero koli drugo
tekocino!

e Napravo obrisite samo s suho krpo!

e Dodatke obriSite z rahlo vlazno krpo in jih posusite!

e Pred vsako uporabo z aparata, reSetke in filtra za dlake
odstranite prah, kosmice in lase! To je najbolje storiti s
krtaCo z mehkimi $€etinami.

¢ Napravo shranjujte v Skatli, da se na njej ne nabira prah!
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TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Nazivna napetost 220-240V
Nazivna frekvenca 50/60 Hz
Nazivha mod 1800-2200 W
Zascitni razred Razred II.

RAVNANJE Z ODPADKI

Pravilno odstranjevanje tegaizdelka

Ta oznaka oznacuje, da se ta izdelek ne sme
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki
po vsej EU. Da bi preprecili morebitno Skodo za
okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, jih odgovorno reciklirajte za
podpodo trajnostne ponovne uporabe materialnih
virov. Ce zelite vrniti uporablijeno napravo,
uporabite sistem za vracilo in prevzem ali se obrnite
na prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Ta
izdelek lahko prevzamejo za okolijsko varno
recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voréské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SIMBOL CE

q3

Znak CE je namenjen oznacevanju, da je izdelek skladen z
ustreznimi standardi Evropske unije in se lahko prosto trzi v
Evropski uniji.
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www.dyras.eu

A Dyras Europe Kift. irasbeli engedélye nélkul tilos a tartalom barmely részének
(beleértve a logokat, a designt, a fotokat, a szOveget, a szindsszeallitast, elrendezést
stb.) barmely célbdl torténd reprodukalasa, felhasznalasa vagy tovabbterjesztése,
valamint harmadik félnek ilyen célbdl térténd tovabbitasa.

A ,dyras” a Dyras Europe Kft. bejegyzett védjegye.

No parts of the content (including logos, design, photos, text, colour scheme
arrangements, etc.) may be reproduced, reused or redistributed for any purpose
whatsoever, or distributed to a third party for such purposes, without the written
permission of Dyras Europe Kit.

“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kift.

Die Vervielfaltigung, Verwendung oder Weiterverbreitung von Teilen des Inhalts
(einschlieBlich Logos, Design, Fotos, Text, Farbschema, Layout usw.) zu beliebigen
Zwecken oder die Weitergabe an Dritte zu diesem Zweck ist ohne schriftliche
Genehmigung von Dyras Europe Kft. verboten.

,dyras” ist eine eingetragene Marke von Dyras Europe Kift.

Reprodukce, pouzivani nebo dalsi Sifeni jakékoli ¢asti obsahu (v€etné loga, designu,
fotografii, textu, barevného schématu, rozvrzeni atd.) pro jakykoli u¢el nebo pfenos
tretim stranam k tomuto Ucelu je bez pisemného souhlasu spole€nosti Dyras Europe
Kft. zakazano.

"dyras" je registrovanou ochrannou znamkou spole¢nosti Dyras Europe Kift.

Bez pismenog dopustenja drustva Dyras Europe Kft., zabranjeno je reproduciranje,
koristenje ili redistribucija bilo kojeg dijela sadrzaja (uklju€ujuci logotipe, dizajn,
fotografije, tekst, shemu boje, izgled i sl.) u bilo koju svrhu, kao i prijenos treéim stranama
u navedenu svrhu.

"dyras" je registrirani zastitni znak tvrtke Dyras Europe Kift.

Reprodukcia, pouzivanie alebo dalSie Sirenie akejkolvek Casti obsahu (vratane loga,
dizajnu, fotografii, textu, farebnej schémy, rozvrhnutia atd.) na akykolvek ucel alebo
prenos tretim stranam na takyto UcCel je bez pisomného suhlasu spolo€nosti Dyras
Europe Kft. zakazané.

"dyras" je registrovana ochranna znamka spolo¢nosti Dyras Europe Kit.

Brez pisnega dovoljenja druzbe Dyras Europe Kft. se nobenega dela vsebine (vklju¢no
z logotipi, oblikovanjem, fotografijami, besedilom, ureditvijo barvne sheme itd.) ne sme
reproducirati, ponovno uporabljati ali razSirjati v kakrSen koli namen ali ga v te namene
posredovati tretji osebi.

"dyras" je registrirana blagovna znamka druzbe Dyras Europe Kft.
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